
Projektor Magcubic L018
Instrukcja obsługi



Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem urządzenia należy zapoznać się z wszystkimi 
instrukcjami. Nie należy wprowadzać żadnych zmian ani 
ustawiać parametrów, które nie zostały opisane w niniejszej 
instrukcji. Jeśli nieprzestrzeganie instrukcji spowoduje 
uszkodzenie fizyczne, utratę danych lub inne szkody, gwarancja 
nie będzie miała zastosowania.
1. Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie 
należy narażać urządzenia na działanie deszczu lub wilgoci. Na 
urządzeniu nie należy umieszczać przedmiotów wypełnionych 
płynami, takich jak wazony.
2. Nie należy umieszczać tego urządzenia na miękkich 
powierzchniach, takich jak obrusy lub dywany, ponieważ może 
to stwarzać zagrożenie pożarowe.
3. Nie należy umieszczać tego urządzenia w miejscach 
narażonych na nadmierne zapylenie i zabrudzenia ani w pobliżu 
urządzeń generujących silne pole magnetyczne.
4. Aby zapobiec przegrzaniu, nie należy blokować ani zatykać 
otworów wentylacyjnych.
5. Nigdy nie należy umieszczać tego urządzenia w zamkniętej 
przestrzeni. Należy zawsze pozostawić wystarczającą ilość 
miejsca wokół urządzenia, aby zapewnić wentylację.
6. Chroń to urządzenie przed nadmierną ekspozycją na 
bezpośrednie światło słoneczne, ciepło, duże wahania 
temperatury i wilgoć. Unikaj ekstremalnych temperatur.
7. Gdy urządzenie działa przez dłuższy czas, jego powierzchnia 
może się nagrzewać. Natychmiast je wyłącz i odłącz ładowarkę. 
Wznowić działanie po ostygnięciu urządzenia.
8. Zawsze obchodź się z tym urządzeniem ostrożnie. Unikaj 
dotykania soczewki. Nie pozwalaj dzieciom na obsługę 
urządzenia bez nadzoru.
9. Używaj wyłącznie osprzętu lub akcesoriów określonych przez 
producenta.
10. Unikaj silnych wibracji, ponieważ mogą one uszkodzić 
elementy wewnętrzne.



Zawartość opakowania

Projektor × 1

Pilot zdalnego sterowania × 1
(Baterie nie wchodzą w skład zestawu)

Instrukcja obsługi projektora × 1

Kabel zasilający × 1



Wskazówki:
1. Niewyraźny obraz
Przejdź do Ustawienia – Wyświetlacz – Automatyczna korekcja 
zniekształceń trapezowych – Włącz automatyczną korekcję 
zniekształceń trapezowych lub wybierz tryb ręcznej korekcji, 
aby wyregulować obraz.
Naciśnij przycisk ostrości na pilocie, aby uzyskać najlepszą 
ostrość.
2. Otwór montażowy
Dzięki konstrukcji z jednym otworem montażowym o 
podwójnym zastosowaniu projektor jest kompatybilny ze 
standardowym statywem fotograficznym oraz statywem do 
projektorów z gwintem 1/4 cala.

Przegląd produktu

Wł./Wył.
Odbiornik podczerwieni

Gniazdo stereo 3,5 mm

Wejście USB Odbiornik podczerwieni

Wejście HDMI

Gniazdo zasilania



Pilot zdalego sterowania

WŁ./WYŁ.

KIERUNKI

WSTECZ

GŁOŚNOŚĆ +/-

Wyciszenie

OK

BT AIR 

MENU
PREJŚCIE NA STEROWANIE 
MYSZĄ

ELEKTRONICZNY FOKUS

STRONA GŁÓWNA

Uwaga:
1. Nie zanurzaj pilota w wodzie.
2. Nie umieszczaj pilota w pobliżu ognia ani w wilgotnych lub 
gorących miejscach.
3. Nie używaj w pilocie jednocześnie starych i nowych baterii.
4. Jeśli pilot nie będzie używany przez dłuższy czas, należy wyjąć 
baterie, aby uniknąć ich wycieku.
5. Skieruj pilota w stronę odbiornika podczerwieni.
6. Używaj pilota w odległości do 6 metrów i pod kątem 30 
stopni.



Rozpoczęcie użytkowania

Wskazówki:
Upewnij się, że projektor jest ustawiony równolegle 
do ekranu projekcyjnego.

Podłącz kabel zasilający do projektora.
Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć projektor.

Aby ustawić ręczne ogniskowanie, naciśnij przycisk 
„Focus” na pilocie.



Sposób czyszczenia

1. Przygotuj śrubokręt i 
odkręć śruby.

2. Wyczyść projektor za 
pomocą wacika.

3. Po wyczyszczeniu załóż 
ponownie dolną pokrywę.



    Ustawienia – Sieć – Włącz Wi-Fi > 
Włącz Wi-Fi. Wybierz sieć i wpisz 
hasło, aby się z nią połączyć.
 

Ustawienia sieciowe

    Ustawienia – Wyświetlacz > Ustaw 
jasność i kolory, korekcję 
zniekształceń trapezowych, ostrość, 
inteligentne rozpoznawanie, 
skalowanie ekranu, tryb projekcji.

Ustawienia wyświetlacza

Uwaga: Bez wbudowanego aparatu urządzenie nie posiada 
funkcji automatycznego ustawiania ostrości, rozpoznawania 
przeszkód ani rozpoznawania ekranu. Proszę ustawić 
ostrość, naciskając przycisk ostrości na pilocie. Ponadto 
urządzenie obsługuje automatyczną korekcję zniekształceń 
trapezowych w pionie.

    Ustawienia – Bluetooth – Włącz 
Bluetooth > Wybierz opcję Odśwież, 
aby wyszukać i sparować urządzenie, 
z którym chcesz się połączyć.

Ustawienia Bluetooth



    Ustawienia – Wyświetlacz – 
Skalowanie ekranu > Obsługa 
dostosowywania proporcji ekranu do 
konkretnego zastosowania.

    Ustawienia – Wyświetlacz – Tryb 
projekcji > Wybierz odpowiedni tryb 
w zależności od sytuacji. Dostępne są 
cztery tryby: < Projekcja przednia, 
Projekcja tylna z przodu, Projekcja 
przednia na sufit, Projekcja tylna na 
sufit >.

    Ustawienia – Dźwięk > Włącz efekty 
dźwiękowe, aby włączyć sygnał 
dźwiękowy pilota.

Ustawienia audio

Skalowanie ekranu

Tryb projekcji



Kliknij opcję „Aplikacje” na stronie 
głównej - Znajdź i kliknij „ScreenCast” 
- Udostępnij ekran swojego 
urządzenia na tym projektorze, 
korzystając z jednej z dostępnych 
metod wyświetlania.

Kopiowanie ekranu

    Ustawienia – Ogólne > Sprawdź 
nazwę urządzenia, ustaw opcję 
ukrywania menu i tryb urządzenia, 
włącz lub wyłącz głośnik Bluetooth, 
sprawdź ustawienia aplikacji.

Ustawienia ogólne

    Ustawienia – Sygnał wejściowy > 
Przełącz na źródło sygnału HDMI.

Sygnał wejściowy



Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, 
zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek.
Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
Ryzyko uszkodzenia produktu:
●Upewnij się, że projektor jest podłączony do źródła zasilania zgodnego ze specyfikacją techniczną urządzenia. Użycie 
nieodpowiednich adapterów lub kabli może doprowadzić do uszkodzenia urządzenia.
●Przenośne ekrany projekcyjne powinny być ustawione na stabilnej powierzchni, aby zapobiec przewróceniu. Uchwyt lub stojak 
muszą być prawidłowo zainstalowane zgodnie z instrukcją obsługi.
●Podczas przenoszenia projektorów lub ekranów należy unikać wstrząsów i uderzeń, które mogą uszkodzić obiektyw, matrycę 
projektora lub mechanizm rozkładania ekranu.
Ryzyko przegrzewania:
●Upewnij się, że projektor jest używany w miejscu z odpowiednią wentylacją. Nigdy nie zakrywaj otworów wentylacyjnych ani nie 
używaj urządzenia w pobliżu materiałów łatwopalnych.
●Zapewnij co najmniej 20 cm wolnej przestrzeni wokół projektora w celu prawidłowego chłodzenia.
Zagrożenie dla dzieci i niewykwalifikowanych użytkowników:
●Projektory emitują intensywną wiązkę światła, która może być niebezpieczna dla wzroku, szczególnie dla dzieci. Upewnij się, że 
dzieci nie patrzą bezpośrednio w obiektyw podczas pracy urządzenia.
●Przenośne ekrany projekcyjne, zwłaszcza większe modele, mogą być niestabilne. Nie pozwalaj dzieciom na zabawę w pobliżu 
stojaków lub próbę składania i rozkładania ekranów, ponieważ może to prowadzić do ich przewrócenia i urazów.
●Akcesoria do projektorów, takie jak piloty, adaptery czy złączki, zawierają małe części, które mogą stanowić ryzyko zadławienia. 
Przechowuj te elementy w miejscu niedostępnym dla dzieci.
●Podczas korzystania z projektora lub ekranu upewnij się, że przewody zasilające i sygnałowe są odpowiednio poprowadzone i 
zabezpieczone, aby zapobiec przypadkowemu potknięciu się dzieci lub uszkodzeniu urządzeń.
●Projektory i ekrany nie są zabawkami. Nigdy nie pozwalaj dzieciom bez nadzoru na obsługę urządzeń, które wymagają 
odpowiedniej wiedzy technicznej i ostrożności.
●Upewnij się, że projektor stoi na stabilnej powierzchni poza zasięgiem dzieci, aby zapobiec jego przypadkowemu strąceniu.
Kompatybilność:
●Upewnij się, że urządzenia takie jak komputery, laptopy czy odtwarzacze są zgodne ze standardami obsługiwanymi przez 
projektor (np. HDMI, USB-C, Wi-Fi).
●Dopasuj rozdzielczość i proporcje obrazu projektora do ekranu projekcyjnego (np. 16:9 lub 4:3), aby uniknąć zniekształceń.
Zagrożenie dla środowiska:
●Zużyte projektory, ekrany oraz akcesoria powinny być odpowiednio utylizowane w punktach zbiórki elektrośmieci, zgodnie z 
lokalnymi przepisami dotyczącymi ochrony środowiska. Unikaj wyrzucania ich do zwykłych pojemników na odpady, aby 
zapobiec szkodliwemu wpływowi na środowisko.
Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
Zalecenia dotyczące korzystania:
●Korzystaj z projektora w przyciemnionym pomieszczeniu, aby uzyskać najlepszą jakość obrazu.
●Ustaw projektor w zalecanej odległości od ekranu. Szczegóły znajdziesz w instrukcji obsługi produktu.
●Dostosuj jasność, kontrast i ostrość obrazu w zależności od warunków oświetleniowych i wielkości projekcji.
●Używaj ekranów zgodnie z instrukcjami producenta, unikając nadmiernego naciągania materiału, które może prowadzić do 
jego uszkodzenia.
●Upewnij się, że projektor ma odpowiednią przestrzeń wokół otworów wentylacyjnych. Unikaj zakrywania tych otworów, aby 
zapobiec przegrzewaniu.
●Nie korzystaj z projektora przez długi czas bez przerwy. W przypadku intensywnego użytkowania zrób przerwy, aby urządzenie 
mogło się schłodzić.
Konserwacja i przechowywanie:
● Regularnie czyść obiektyw projektora oraz powierzchnię ekranu za pomocą miękkiej, suchej ściereczki. Nie używaj środków 
chemicznych mogących uszkodzić urządzenie.
●Przechowuj projektory i ekrany w suchym, chłodnym miejscu. Chroń je przed wilgocią, kurzem i bezpośrednim działaniem 
promieni słonecznych.
●Podczas przenoszenia korzystaj z dedykowanych pokrowców lub etui, aby chronić urządzenie przed wstrząsami i 
uszkodzeniami mechanicznymi.
Dodatkowe środki ostrożności
Dostosowanie do użytkownika:
●Wybierz projektor i ekran dostosowane do swoich potrzeb, takich jak prezentacje biznesowe, kino domowe czy gry. Zwróć 
uwagę na parametry, takie jak jasność (lumeny) i rozdzielczość.
●Jeśli projektor obsługuje funkcje smart, takie jak aplikacje streamingowe, upewnij się, że Twoje urządzenie jest kompatybilne z 
tymi funkcjami.
Uszkodzenia i serwis:
●W przypadku uszkodzeń, takich jak pęknięcia obudowy, trudności w wyświetlaniu obrazu czy problemy z zasilaniem, 
natychmiast przerwij użytkowanie i skontaktuj się z autoryzowanym serwisem producenta.
●Nie próbuj samodzielnie naprawiać projektora ani ekranu. Tylko autoryzowany serwis zapewni zgodność z warunkami 
gwarancji.
●Sprawdzaj stan kabli, złącz oraz lampy projektora. W razie zużycia wymieniaj je na oryginalne części producenta.
Oświadczenie zgodności
Produkty zostały zaprojektowane zgodnie z wymogami bezpieczeństwa określonymi w Rozporządzeniu (UE) 2023/988. Spełniają 
one odpowiednie normy techniczne, w tym dotyczące kompatybilności elektromagnetycznej (EMC), bezpieczeństwa 
elektrycznego oraz ochrony użytkowników przed zagrożeniami mechanicznymi i środowiskowymi.



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

HENZHEN HANYING INTERNATIONAL IMPORT&EXPORT CO.,LTD niniejszym 
oświadcza, że typ urządzenia radiowego Projektor Magcubic L018 jest zgodny z 
dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym:https://files.innpro.pl/magcubic

Adres producenta:Office: 13A10, Shuntai Zhongsheng Tower, Longguan Road, 
Longhua District, Shenzhen

Częstotliwość radiowa:2400MHz-2483,5MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej:<20dBm



Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną 
środowiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na stronie 
internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Ochrona środowiska

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez wyspecjalizowane 
punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych 
akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, należy regularnie, 
minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego produktu od fizycznie nowego 
produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć 
kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji 
w chwili wykrycia stanu odmienności może doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant 
nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Dane producenta: "HENZHEN HANYING INTERNATIONAL IMPORT&EXPORT CO.,LTD
Office: 13A10, Shuntai Zhongsheng Tower, Longguan Road, Longhua District, 
Shenzhen

Producent odpowiedzialny w EU: 
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69, 60329 Frankfurt am Main
E-CrossStu@web.de 


